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Anpuan bapentcen

Ob OI'PAHUYUTEJIBHBIX BPEMEHHbBIX COIO3AX
B CEPBCKOM, PYCCKOM U ITOJIBCKOM A3bIKAX

Ha ocnose mamepuana s1ekmponno2o KOpnyca napaiielbHblX meKcmos CPAsHUBA-
emcs ynompebnenue cnedylouux cor3os. cepock. 0ok(ne), pycck. noka u noavck. (do)po-
Ki. IIpumeput ¢ oannvimu corszamu pasbumel Ha 4 2pynnsl 8 3a6UCUMOCIIU OM CLEOVIOUUX
08YX NAPAMEMPOS, CEA3AHHBIX C NPUOAMOYHOU UYACMBIO: A) HAAUYUe - OMCYMCMmEue
ompuyanus u 6) enazonbHbil 6ud npeduxkama. Haznsono nokazano, umo nabmooaomes
6ecbMa 3HAUUMENbHbLE PA3IUNUSL 6 00Well YACMOMHOCMU OAHHBIX COI0308, d MAKICE 6 CO-
OMHOWEHUSX MENHCOY YKAZAHHbIMU Yemblpbms epynnamu. OCHOBHOe 6HUMAHUe 6 Cmambve
yoeneno 08ym Hauboree yacmomuwvim cpynnam. OHU 6 PopMATbHOM NIAHe PA3TUYArMCsL
CUNbHee 8Ce20’. NPedNloJCe s ¢ OmpuyamensHol npudamoynou wacmeio CB, u npeono-
Jrcenus ¢ nonodcumenvHol npuoamourou yacmeto HCB. Paccmampugaemvle coio3vl 6
OCHOBHOM PA3NUHAIOMCSL MeM, HACKOLbKO CUTbHO 8 HUX NPeOCMABLeH NPUsHAK epemeniO2o
ozpanuienus 0eticmeust 2iaeHol yacmu. B nonsckom cose smom npusnax npedcmasien
Hauboiee CUTbHO, 8 MO 8PeMsL KAk 6 cepbcKkom on crabee éce2o. Pycckuil colo3 3anumaem
CpedHI0i0 no3uyulo. B cmamve nokazano, 4mo cemMaHmuyeckue pasnuis Mexcoy paccma-
MPUBAEMBIMU COIO3AMU NPOABTAIOMCIL MAKICE 8 PA3IUUHbIX HAOOPAX ANbINEPHAMUBHDIX
KOHCMPYKYUU, CHOCOGHBIX BbIPANCAMb CXOOHbLE 3HAUEHUS.

KiroueBbie ciioBa: BpeMé‘HHble COI03bl, ceMaHmuKka u cunmaxcuc, KOHmpaCWlu@HbllZ
AHAIU3, KOpNYCHAA TUHCBUCMUKA, Cep6CKMI:l A3bIK, pyCCKMljl A3bIK, NONbCKULL A3bIK.

1. BCTyl’lHTeJIbeIe 3aMecHYaHuA

B cucremax BpeMEHHBIX COIO30B CIAaBSIHCKUX SI3bIKOB OCOOBIN MHTE-
pec MPEeICTaBISAIOT OIPAaHUYUTEIFHBIE COIO3Bl. DTUM TEPMHHOM MBI 000-
3HA4YaeM COI03bl, BOCXOJSIINE K COUCTAHUIO MPEMIONKHOTO 3IeMeHTa *do
WK *PO ¢ MPOHOMHHAIBLHBIM/HAPEUHBIM 37eMeHTOM. OHU TPE/ICTaBICHBI
BO BCEX CIIABSHCKUX SI3BIKAX, HAYMHAS CO CTAPOCIABSIHCKOTO.

B Hacrosmien crarbe COMOCTABIIAKOTCS OrPAHWYUTEIIBHBIE COO3BI
TpeX SA3BIKOB. CepOCKOro — dok(1e), pycckoro — noka (noxyoa | noxamecm)
u nossckoro — (do)poki. IIpuBoarMBle KOJIMYECTBECHHBIE JaHHBIC ITOKA3bI-
BAIOT 3HAUMTEIILHBIC PA3IIUYUUS MEKY ITUMH SI3bIKAMH B YIIOTPEOIIEMOCTH
YeThlpeX KOHCTPYKLUMH C Ha3BaHHbIMM coro3amu. PaccMmarpuBarorcs

1 0630p 3THX COI030B CM. B CTaThe aBTOPA, KOTOPasi GYIET OMyOIMKOBAHA B OYePe/-
HoM BeITlycke cepun Studies in Slavic and General Linguist{apenTcen ¢ neu. 2).
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CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH OCHOBHBIX Pa3HOBUIAHOCTEH WX ymoTpebie-
HUSI C LENbI0 BBIABICHUA BaXXHEUIIMX pa3nudyui. [[ns cpaBHeHUs mOpu-
BOJISITCS TIPUMEPBI C COOTBETCTBYIOIIUMHU KOHCTPYKIIMSIMHU U3 aHTITHICKOTO
A3bIKa KaK HECJIaBSIHCKOTO.

AHanu3 OCHOBaH Ha  MaTepuayiie  JJIEKTPOHHOTO  Kopiryca
napajuleNIbHBIX TEKCTOB, CO3JaBaeMOr0 aBTOPOM JaHHOM cratbu. Ham
yaanoch coopars 16 rpynn napayuienbHbIX TEKCTOB, B KAXKIOH U3 KOTOPBIX
NPE/ICTABICHBI BCE TPH fA3bIKa. BOJbIas 9acTh TEKCTOB — MEPEBOJIbI C aH-
TJIMACKOTO $13bIKA, HO HAa KaXJbIH M3 UCCIEIYyEMBIX SI3bIKOB MPUXOTUTCS
KaK MHHEMYM OJMH OPUTHHANBHbIH TekeT.? TeKCTHI OTHOCSTCS K TIOBECTBO-
BaTEJIbHOMY TUITY (POMaHbI, MOBECTH, JACTCKas JUTEpaTypa u T.1.). Pycckue
TEKCTHl B 3TUX 16 rpymmax comepikaT OKOJIO MHJUTHOHA CIOBOYHOTpeOie-
HUll, yTo cooTBeTcTBYeT Oonee ueM 3000 kHuromewyatHeix cTpanuil. Kak
HaM TIPEJICTABISAETCS, TAKOW 00BEM IMO3BOJISIET MOIYYUTh JOCTATOYHO JIO-
CTOBEpPHYIO KapTHHY BaKHEHIIMX Pa3IHuuil B YNMOTPEOIEHUU MHTEpPECylo-
[IMX HAC KOHCTPYKIIMHA B pacCCMaTPUBAEMBbIX SI3BIKAX.

2.0030p 4YaCTOTHBIX COOTHOIIEHUI 4-X KOHCTPYKIUA
€ OrPAHNYHTEIbHBIMH COKO3aMH

B nHamem marepuarne coOpaHbl Bce Cly4yaw YMOTPEOJICHUS HUCCIEy-
eMBbIX c0r030B. HaiiienHsle mpumepsl pa3ouThl Ha 4 TpyIbl B 3aBUCHMOCTH
OT CIEOYIOIUX MapaMeTpoB. BBIOOP BWAAa B MPHIATOYHOH YaCTH W
NPUCYTCTBUE/OTCYTCTBUE B HEeW OoTpHulaHMs. KOIMueCTBEHHBIE COOTHOIIE-
HUS OTUX TPynn u300pakeHbl Ha cxeme 1.

2 Ungpopmariust 06 HCIOIH30BAHHBIX TEKCTAX H X MEPEBOIAX 1a€TCS B CTATHE, yKa-
3aHHOH B NpEABIAYIIEM ITPUMEYaHNH.
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Pa3iuuus B pacnpeiesieHUH YeThIpeX TUIOB MPUIATOYHOI0 NMPeAI0KeHUs

ITonsckuit Pycckuit CepOckmii
(do)poki noka (4 T.1.) 0ok(ne)
CB -
449
277
1 186
115
3 5(
L 2 = o7 2
61 .
20 o
| |
1197 | |
HCB -
| 6es OTpHUIIaHUA
] corpunanuem L ¢ |

CXEMA 1.

Ha cxeme cronbukamu HaJl TOPU3OHTAIBHOW JIMHHEH H300pakeHa
YaCTOTHOCTb MPUAATOYHBIX HpC,Z[JIO)KeHI/II\/'I C COBCPIICHHBIM BHUIOM, IO [J
TOPU3OHTAIILHON JIMHUEW — C HecoBepieHHBIM. CepbIM LBETOM 0003Ha-
YeHO HaJM4yhe OTPHUIIAHUS B MPHUIATOYHON 4acTu, a OeJbIM — ero OTCyT-
CTBHUE.

Ha ocnose JaHHBIX, MPHUBCIACHHBLIX B 3TOU CXEME€, MOXKHO cCAcJIaThb
BBIBOJI, UTO Pa3IM4YMs MEXIY pacCMaTpUBAEMbIMH SI3bIKAMU BEChbMa 3Ha-
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yuTeIbHBI. bpocaeTcs B ri1asza, 4To B MOJBCKOM S3BIKE, MPEJICTABICHHOM B
JIEBOM YacTU CXEMbI, BCTPEUAIOTCS TOYTH MCKIIIOUUTEIBHO BCETO JIBE KOH-
CTPYKILUU — C OTpULaTeNIbHBIM npeaukatoM CB u ¢ nonoxurensubiM HCB.
Buano takxke, 4To mOCIEIHUI THI BCTpEYaeTcsl MIPUMEPHO B 3 pas3a pexe,
yeMm rnepBbiii — 61na 186.

ITo cpaBHEHMIO C MOJIBCKUM, B PYCCKOM M CEPOCKOM SI3bIKax yHOTpe-
OneHre JaHHBIX COI030B OoJiee pa3HOOOpa3HO U OoJiee YaCTOTHO.

Oco60 BblensieTcs cepOCKUi fA3bIK, B KOTOPOM 3HAUUTENIBHO IPEO-
Onmamaer ynorpeOiasieMoCcTh TpeX M3 4eThlpeX KoHCTpykumid. Hanbonee 3a-
METHO 3TO TPOSBISAETCS Y KOHCTPYKIHH C TOJIOKUTEIBHBIM TPEAUKATOM
HCB. B cepOckux Tekcrax oHa BcTpeuaercs npuMepHo B 20 pa3 vaiie, yem
B MapajuieNabHbIX Moiabckux Tekctax (1197 ma 61). M mo cpaBHeHHIO C
PYCCKUM $I3bIKOM, B NpUMepax 3TOW KOHCTPYKIMM HaOJIOJAeTCs CUIbHOE
npeoOnagaHue cepOCKOTO Joxk HaJ PYCCKHUM noka. Jlanee cxema moka-
3bIBACT, YTO 110 YACTOTHOCTH YHOTPEOIEHHs TaHHBIX COI030B PYCCKUM SI3bIK
3aHUMAET CPEIUHHOE MOJIOKEHHE MEXKTY MTOIBCKUM U CEPOCKIM.

EcTecTBEHHO MpenarnosoKuTh, YTO TaKUE 3HAYUTEIbHbIE PA3INYMs B
YaCTOTHOCTH KOHCTPYKIMK 10 KaKOH-TO CTENEHH MOTHBHPYIOTCS OTpejie-
JEHHBIMU Pa3IMYMIMU B UX CEMaHTHKE. AHaAJIN3 yHOTPEOJeHUs IaHHBIX
KOHCTPYKIUH MOITBEPKAACT ITO MPEINOTIOKEHNE: (PAKTUISCKH KaxIas nu3
YeTbIpeX KOHCTPYKIMHA HMMeEeT KaKHe-TO OCOOEHHOCTH B YNOTpeOJeHuH,
CBOWCTBEHHBIE HE BCeM TpeM s3bikaM. OObeM HACTOSIIEH CTaTbu II0-
3BOJISIET HaM OCTAHOBUTHCS TOJBKO Ha JIBYX KOHCTPYKLUSIX, KOTOpbIE B
UCCIIEYEMBIX TPEX S3bIKaX BCTPEUAIOTCS Yalle BCero. B HUX mpumaToyHas
9acTh COACPXKHT OO0 oTpunatenbHblii npeaukatr CB (maparpadsr 3 u 4),
6o monoxurensusiit HCB (maparpad 5) 2

3. OrpuuarenbHblii npenukat CB B npuaaTo4Hoii yacTu —
OCHOBHOM BapMaHT

B 9T0ii KOHCTpYKIIMU TIpe/ICTaBIeHHEe 00 OTpPaHUYEHHU U JCHCTBUSL
IJIaBHOW YacTH NPEUIOKECHUS JECUCTBUEM NPUAATOYHOW BBICTYNAET B
HanOosiee SAPKOM BHIE. JAedcTBHe Tpumatounoi yactu (mamee CUTmp)
SIBIIIETCS. COOBITHEM, CIIEAYIOMIUM HETMOCPEJACTBEHHO 3a Jei-
crBueM riaBHO#M (CHTr) u kak ObI 00 p bIB & 10 I K M nocnenHee.4

3B crathe aBTOpa, yKa3aHHOMN B IPHM. 1,9TH 5Ke KOHCTPYKIIMH PACCMATPHBAOTCS C
Ipyrumu npumepamu. Tam xke IPUBOIATCS ABA IPUMeEpa KOHCTPYKLHH C HOJIOKHUTEIbHBIM
npenukatoM CB. Bonbinoe KOMMYECTBO PYCCKHX HPUMEPOB IOCIEAHErO THIIA MOXKHO
HaiiTi B cratee (Bapentcen 1979: 70-82)06 0coOeHHOCTAX yHOTpeOIeHHs 3TOH KOH-
CTPYKIHMH TPH TIaroiax OXHAAHUS B PycCKoM s3bike cM. ctathu (Bapentcen 1980) u
(Bapentcen 1998). Ctomo OBl TakXe HCCIENOBATh JETald BHIOOPA AlbTEPHATHBHBIX
KOHCTPYKLHUI MOJBCKOTO M CepOCKOro s3bIKOB B 3TOH mosuumu  (T.e. (...)czekd az
/(do)poki nieu (...Juexamu oalooxldok ne).

Takoe 3Hauenue npeanonaraet, yto 1 CUTra uMeeT onpeneneHHy acleKTyalb-
HYI0 XapaKTepHCTHKY.: OHa INPEACTABIACTCS Kak JJuisinasicsi, ¢ 3apaHee He3adukcupo-
BaHHBIM KOHIIOM.
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[TogoOHOE 3HaUEHHE B aHTJIIHMICKOM S3bIKE BhIpaxkaercsi corozamu lill
i until. CM. clieyoLye mpuMepsL:”

(1) Our dreamsare remembereduntil onelooks at the window; as
soon as one looks, they disperse and are foreves; go

Nasi snovise pamtalok se ne pogledal prozor;¢im se pogleda, oni
se rasprse i nema ih viSe zanavek (Bavi

Hamm cHBI MBI NOMHUM, JIUIIb MOKY/JAAa HE MOCMOTPUM B OKHO. CTOUT
B HECT'O BBITJIAHYTH, U CHbI 3a0BIBAIOTCS HaBCeraa, pa3JjICTasiACh B Han;

Nasze snypamkita sie, dopoki sig nie spojrzy w okno, po spojrzeniu
w okno rozpraszajsi¢ na zawsze.

(2) The boy carried the hot can of coffee uphi® old man's shack
andsatby himuntil hewoke (Hemingway);

Jledak moHece 1mI0Jby TOIUIe Kade 0 cTapueBe Koimube u cedeo je
HopeJ1 BhEera CBE 0K ce HUje Mpodyano;

Manburk OTHEC B XIKUHY OaHKY C TOpSYUM KOode U nocuden OKOJIO
CTapuKa, MOKy/Ja TOT He IIPOCHYJICH,

Zaniést blaszankgorcej kawy do chaty staregozostat tam poki
tensie nie obudzit

(3) Keep out of the wayntil you catch sight of the Snitch (Row-
ling);

Ckaareaj ce ¢ nyma cBe 0K He npuMeTnil CKpHUBanuy;

ﬂepofcucz) nooanvuie om ucpuol, NIOKa HE YBUINIIb CHUTY,

Trzymaj s¢ z dalekadopOki nie wypatrzyszznicza.

Bpocaercst B r1a3a, 4to B CepOCKOM SI3BIKE COIO3Y OOK YacTO TPE-
mrectByeT ciioBo cee. (Cm. (2) u (3).) OueBuaHO, TAKMM 00pa3oM Moa4Yep-
KuBaeTcsi 3HaueHue orpannuenuss CUTri, a MMEeHHO, YTO OHA TPOJIOJI-
’KaeTCsI BIUIOTh J0 COOBITHS, YKa3aHHOTO B MPUIATOYHOM YacTu. B pycckom
U TIOJIbCKOM SI3BIKaxX MONOOHYI0 (DYHKIIHMIO MMEIOT ONpeAeNICHHbIE Koppe-
JSITBI B TJIaBHOW 4YacTH, Tuma do mex nop u (do)poty. OmHako, cyns 1o
HallleMy MaTepHaiy, OHH BCTPEYAIOTCS HAMHOTO PeXke, 4eM cepOCKoe cee.

Kak mokaseiBaer cxema 1, monbckwuii coro3 (do)pokiuarie Bcero Bbi-
CTyIIaeT MMEHHO B PacCMaTpMBaeMON KOHCTPYKIIUH, OJHAKO 3HAYUTEIHHO
pexe, 4YeM COOTBETCTBYIOIINE COO3bI CEPOCKOTO U PYCCKOTO SA3BIKOB. DTO
OOBSICHSIETCS. TEM, YTO B MOJBCKOM si3bIke Hapsmy ¢ (do)poki ... niecyime-
CTBYET aJibTepPHATHBHAs (IIOJIOKUTEIbHASN) KOHCTPYKIIUSA C COIO30M &Z, KaK
ITOKAa3bIBACT CJICIYOLIUI an/IMep:6

®31ech U manmee MOCIEIOBATENBHOCTh A3BIKOB B NPHMEPAX TAKOBA: AHTJIMHCKHIL,
cepOckuii, pycckuii 1 monsckuii. CepOckne mpuMepsl Jal0TCS B KUPWILIHIE WU JIATHHU-
e, B 3aBUCHMOCTH OT KCIIOJIb30BAHHOTO MCTOYHMKA. B KpyribIX CKOOKax ykas3aH aBTOp
OPHTHHATBFHOTO TEKCTa, B KBJPATHBIX — MEPEBOIYHMK, €CIIH UCIIONB30BaH MEPEBO]] HE yKa-
3aH B CMIUCKE HAIICH MPEABIAYIIEeH CTAThH — CM. PUM. 1).

® B paMKax aIbTepHATHBHBIX KOHCTPYKIIHii BBICTYIIACT TAKIKE CIIEIYIOIEE COUCTAH-
ue: (az) do chwily, gdy/kiedyno Toro momenra, Korma'. OTa KOHCTPYKILHS BCTpeYaeTcs
3HaYMTENBHO pexe, ueM (dO)pOKi ... nien az. [losToMy B HACTOsIIEH CTAaThe OHA HE pac-
cMatpuBaercs. OJJHaKO NpH OoJiee MOIHOM OCBEIICHUH (DYHKIMOHHPOBAHHS BPEMEHHBIX
COI030B IMOJOOHBIC KOHCTPYKIUH O€3YCIOBHO CIIEIyeT IPHHATH BO BHUMAHHUE.
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(4) Twelve times helickedthe Put-Outeruntil the only lights left
on the whole streatere two tiny pinpricks in the distance, which were the
eyes of the cat watching him (Rowling);

JBanaect myrta je npumucHyo YracuBay, CB€ AOK Yy YJHIM HHUCY
ocTajie camo JIBe CHMNhyIlHEe TayKuIe y JaJbuHHU, OYM Mauyke Koja ra je Imo-
cMmaTpana;

JBeHaguate pa3 wenxkana Beikiroyanka, 10 TeX NOp, MOKa Ha BCEU
yiuge He OCTaJ0Ch TOJBKO ABa AJAJICKHMX OI'OHbKAa — 3TO CBCTHIIUCH B
TEMHOTE KOIIKHHBI 1a3a [CriuBak];

Pstrykat wygaszaczem dwaéae razy,az jedynymi swiattami na
ulicy pozostatydwa malékie punkciki — oczy obserwagego go kota.

O0e MoJIbCKUE KOHCTPYKIUH (B COMOCTABICHUU C aHTJIMHUCKUM H PyC-
CKHM SI3bIKAMH) paccMaTpuBalOTCs B OTAebHOU ctathe (BapeHTcen 6 neu.
1). B Hacrosiiell CTaThe Mbl MOXKEM JIHIIb KOPOTKO OCTAHOBHUTHCS Ha BO-
IpoCe O PA3IUIHAX MEXIY HUMHU.

Kak Ham mpencraBisiercsi, mojbckasi KoHcTpykuus (do)poki ... niet+
CB ornn4aercst OT COOTBETCTBYIOIIMX KOHCTPYKIMH B PYCCKOM U cepO-
CKOM $I3bIKaX TEM, YTO Y HEe 3HAUCHHE OTPAaHHYCHHUS BBHIPAKEHO HAMHOTO
CHJIbHEEe. 3aMETHYIO POJIb 3/1eCh UTPAeT OTPHLAHHE NPH NpEAnKaTe NpH-
JATOYHOM YacTH. B MOJBCKOW KOHCTPYKLUMH 3TO OTPULAHUE BOCIPH-
HUMaeTCs HMMEHHO KakK BBIPQKEHHE OIPEJCICHHOW HECOBMECTH-
MocTu Mexay pesynbratuBHON (azoit CUTnp u CUTrn. 3to 3Hauwr,
YTO HACTYIUICHHE PE3yJbTaTUBHOM cUTyaluu cymecTBeHHO MeHseT CUTrn
WK TOJHOCTBIO Tpekpamiaer ee. CM. BbIICTIPUBEICHHBIC TpuMepsl (1)—
(3): B mpumepe (1) mamaTh 0 cHax mcye3aeT; B (2) mpemmonaraercs, 4To
MaJIbuMK MCHSET CBOKO MO3MIMIO, a B (3) MIPOK JTODKEH BKIIOYHTHCS B
Urpy.

B npumepe (4) ¢ corwsom & cootnomenne Mexay CUTrn u CUTop
SIBJISIETCSI HECKOJIBKO MHBIM: TO, YTO OINMCHIBACTCS B MPUAATOYHOHW YacCTH,
€CTECTBEHHBIM 00Pa30M BOCIIPHHUMAETCSI KAK TTOCJIEACTBHUE JCHCTBHS
rJIaBHOU. DTO 3HAYMT, 4yTO KOHCTpyKuuH (dO)pOKi ... nien a2 paznuyarorcs
10 OpPUCHTAINH JCHCTBHIA ApyT Ha aApyra. B To Bpems kak y (do)poki ... nie
CUTmp oOBIYHO BOCHPUHHMAETCS KakK COOBITHE, OCTAaHaBJIHMBAIOIIEeE
CUTri, npu coro3e a2 OHO YacTO BOCIPUHUMAETCS Kak IPQPEKT WiH
pe3ynbTaT, BeiTekatomuid nu3z CUTrn, a unorna u xak 6onee cirydaiiHoe
coObITHE, caenyrouiee HenocpencTBeHHo 3a CUTrn. Takum obpaszomMm, mpu
cotoze @z CUTnp mpencTaBieHa Kak HOBBIM IIar B pa3BUTHHM cOObITHH. B
YKa3aHHOW CTaThe AaBTOpA pa3inyue MEXIy OTUMH KOHCTPYKIHSIMHU
HECKOJIBKO YIPOIIEHHO BBIPAKACTCS B Pa3IMYHBIX Mepudppazax:

(do)poki ... nie — 6wralecmo CHTen ulno smo xonuunocelkonuumest
mem, umo 6o3znuxaaleosnuxnem CHTnp;

a; — ovialeceme CHUTen ulno moeoalnomom (naxoneyleopye) 6os-
Huxnaleosnuxnem CHUTnp.
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qTOGBI MMOKa3aTh, YTO OTTCHOK PC3YJIbTATUBHOCTU WJIHA MOCJICACTBUA,
NPUCYTCTBYIONUI B mpumepe (4), SBIACTCS JHUIIb OJHAM H3 BapHaHTOB
3HA4YCHUS] KOHCTPYKIUH C COIO30M aZ, IPUBEEM CIIEAYIOLIUI IIPUMED:

(5) For about two minutes the housekeegatr marvellingat this
phenomenonyntil finally a real rainbegan to fallfrom the ceilingdrum-
ming on the floor;

Jenno nBa muHyTa je KyhHa momohHuIa Tako cedena, uyoehu ce TOj
M0jaBH, CBE JIOK Ha Kpajy ca TaBaHWIIC HHje MoyYesia Ja CUIa IIpaBa KUIa
U 100Yyje 10 Mofy;

MuHyTHI ABE cudena JOMPaOOTHHIIA, OUBsCH, TAKOMY SIBIICHUIO, MOKA,
HAaKOHCII, M3 IIOTOJIKAa HE€ IoIIeJI HaCTOSIH_II/Iﬁ HOXKIb U HE 3acTyvaja Iio
nony (bynrakos);

Gosposia przez dwie minutsiedziata przygldajgc sk dziwnemu
zjawisku,az wreszcierzgsisty deszciunat z sufitui zabebnit po podtodze.

Cnez(yeT OTMCTUTD, YTO pa3jinuuiad MCXKAY NaHHBIMHU IMOJIBCKUMH KOH-
CTPYKIMSIMH MOTYT OBITh BeCbMa TOHKMMH. MHorma oHHM (akThdecku
B3aUMO3aMCHACMBI. HOSTOMy B AJIbTCPHATUBHBIX IICPEBOAAX MCKAY HUMU
HEpEeJIKO JesaeTcs pasHblii BeIOOp. B cienyromeM npumepe npuBoasTcs
ABa TAKUX aJIbTCPHATHBHBIX ITOJIBCKHUX nepeBOI[a:

(6) Very slowly he got up angroped about on all fourgill hetou-
chedthe wall of the tunnel (Tolkien);

Veoma polako ustade na s¥tiri i stade razmahivatbko sebedok
ne dodirnu zid tunela;

C BeIMKUM TPYAOM OH IMOJHAJICA Ha YCTBCPECHBKU U nonojiz, HOKa HE
JOTPOHYJICHA 10 CTEHKU TYHHEA [PaXMaHOBa];

Bardzo powoli dwignat si¢ z ziemi izaczt petzmy¢ na czworakach
poki nie dotknat sciany tunelu [Braiter];

Podniést si z wolna izaczt omackiem suf na czworakachaz
dotknat sciany tunelu.

Kak 1mokasbIBalOT MPUBEICHHBIC BBIIIC TPUMEPBI, PycCKasi U cepOcKast
KOHCTPYKIHU NOKA ... He U OOK ... H¢ MOTYT COOTBETCTBOBaTb 00CHM
MOJIGCKMM KOHCTPYKIIUSIM, T.€. OHH YIOTPEOJSIFOTCSI HE3aBUCHMO OT yKa-
3aHHBIX BO3MOXKHBIX pasnuuuil B opueHtauuu Mexxay CUTop u CUTrn. B
3aBHCHMOCTH OT OOCTOSITENIECTB MOKET aKTyalH3UPOBATBHCA TO OTTECHOK
IPEKPAICHUs], TO OTTCHOK Pe3yJbTATUBHOCTH, a B Psjic CIy4aeB 3TU OT-
TEHKH MOTYT OBITh M HE OYEHb 3aMETHBI.

Cyzas 1o HamieMmy MartepHaiy, MOJbCKyr KoHCTpykiuioo (do)poki ...
nie akTUYeCKH BCETaa MOKHO TEPEBECTH MPH MOMOIIU 00K ... He WJIH
noKa ... He. DTOTO HEINb3sl CKa3aTh O KOHCTPYKIHHU C COO30M az. Jleno B
TOM, YTO JaHHas KOHCTPYKIMS HE BCETJa WMEET YHUCTO TEMITOPATbHBIN
xapaktep. Kak moka3bIBaeT CHEIyIOIIMi TpHMep, Y COK3a aZ WHOTAA
CHJIBHO TIPeo0IiaiacT MPUINHHO-CIICICTBEHHOE 3HaueHue. Takoe 3HaueHue
CBOOOMHO BBIpaKaeT W aHTIMiCKuil coro3 till/until, omHako B cepOCckoM u
PYCCKOM SI3bIKaX B MOMOOHBIX CIIydasiX MPEAIOYNTACTCS ApyTrast KOHCTPYK-
THs:
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(7) The herd splashed through the pool pellowingtill the narrow
cutrang (Kipling);

Kpmo je y3 mibyckame BoAe Hpojypuiio kKpo3 Oapy [...] u samykano
TAKO0 CHA)KHO /1A je caB T€CHAI] 0JjeKHYO;

Crasio ye paciyIeCKUBaJIO JYyXY [...] 1 MbIYaJI0 TaK, YTO CTOH CTOSLI
B Y3KOM IIPOXO/i¢ [IepeBOAUNK HE yKa3aH];

A tymczasem stado #brrgto z chlupotem przez bajoro [...Jyczato
rozgtasnie, az brzegi wvawozudrgnety dzwonnym echem.

B HEKOTOPBIX CIy4asx COOTBETCTBHS KOHCTPYKIIHH C COIO30M aZ W
anriuiickoro coro3a till/until mer HaGmogaeM apyroe HpoSIBICHUE CHIIb-
HOTO OCJIa0JeHUS] BPEMEHHOrO 3Ha4eHHs TUX KOHCTPYKIMH. [1ogo0HBIE
Cllydad WHOTJA JOBOJIBHO OJIM3KH K MPOCTON COETUHHUTEIHLHOM CBA3H. JTO
Ke sIBJIICHHE HaO0aeTCs Uy cepOCKON KOHCTPYKIIHH 00K ... He. OHAKO,
HACKOJIBKO MOKHO CYJHTbh, COOTBETCTBYIOIIAS PYCCKas KOHCTPYKLHUS HE
TEpSIET CBOEr0 AKCIUIMIIMTHOTO BPEMEHHOro 3HadeHus. B pycckux mapai-
JIENbHBIX TIEPEBOJAX B YKAa3aHHBIX CIIydasx COI03 noka ObUT ObI HE Ha Me-
cre. TaM Mbl HAXOIUM UMEHHO COEUHUTEIBHYIO KOHCTPYKIIUIO:

(8) [T]herewere othertales and yet moreales [...]till Bilbo's head
fell forward on his chestand hesnored comfortably in a corner (Tolkien);

[U]sledile sudruge prée, pa joSprica [...] dok Bilbu glavanije klo-
nula na grudii dok nije udobno zahrkao u uglu;

3a pacCkasoM O IMyTCHICCTBHUU IMOCICA0BAIN APYTHUEC paCCKa3bl, IOTOM
emé u emé [...] ® HakoHel[ rojoBa buib00 cBecHJach Ha IPyIb, H OH
ciaiko ycHyJ [PaxmaHnoBal;

[Z]aczely sie inne opowiéci, a po nichjeszcze inng...] az wreszcie
hobbitowi glowaopadta na piersi usnat wygodnie w lgciku.

B03MOXHO 3TUM U 0OBSICHSIETCS 3aMETHOE Pa3Invne B YaCTOTHOCTH
N N o7
cepOCKO M PyCCKOI KOHCTPYKITHHA.

4. OrpuuarejbHblil npeaukat CB B NpuaaTo4YHOl YacTH — BAPHAHT,
OCHOBAHHBIN HA Nep(peKTHOM 3HaYeHuu npowmeamero CB

B pycckom s3bIke HEpeAKO BCTPEYAETCs HWHTEPECHBIM THUI YIIO-
TpeOJIEHUsI CO03a MOKa B COYETAHMHM C OTPHUIATENILHOW (HOPMOM Mpo -
WEeAIero BpeMEHHU CB.? rue manHas dbopma ynorpebiasieTcss B T.H.
Hepq)eKTHOM 3gauennu. Kak HN3BCCTHO, INpHU 3TOM BCC BHHMAHUC KOH-

" Eute 60nblIee pasaiane HaGMIOMACTCS MEKLY PYCCKHM M AHIIHHCKHM S3BIKAMH.
[To HammM HAOJIIOICHUAM, B MapajljIeJbHBIX TEKCTax aHrmuiickuii coros till/until menbire
YeM B ITOJIOBHHE CIy4aeB MMEPEBOJUTCS PYCCKUM NOKA ... He. [Ipy 3TOM ClieyeT UMETh B
BHUJLY, YTO B MEPEBOIAX JAaHHBIA COIO3 BCTPEUYAETCSA 3aMETHO Yallle, YeM B OPUIMHAIBHBIX
PYCCKHX TEKCTaxX.

SCOOTBCTCTBYIOHIaH MOJIOKMUTEBHAS KOHCTPYKIMS TaKke BO3MOKHA. OHAKO OHA
BCTpeYaeTcst HaMHOTO pexe. (B MaTepuaine, coOpaHHOM UTs HACTOSIIEH CTaThU, He OBLTO
HaliieHo HY oHOTO MpuMepa.) O6 stom Bapuante cM. (baperrcen 1979: 86—89).
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HEHTPUPYETCS Ha PE3yJIbTATHBHOM COCTOSHUHM, BO3HHUKIIEM TpU JTOCTH-
KEHUM mpezena aeiictBusd. [IporoTunuyecku CyuecTBOBaHHE STOTO pe-
3yJIBTATUBHOTO COCTOSIHUS XapaKTepU3yeT CUTYallli0 B MOMEHT peud. B
HECJIaBSHCKUX s3bIKAX B TaKUX CIydasx OOBIYHO ymoTrpebisercs (opma
HACTOSINEro BpeMeHu, cp. A ycman u auri. | am tired win wem. Ich bin
mide.CxomaHbM 00pa3oM 0OXapaKTePH30BaTh COCTOSHHE B MOMEHT PEUH
MOJKHO 4epe3 OTPUIATEeNIbHYI0 (OPMY B COYETAHUU CO CIIOBOM ewe: A ewe
He ycman. B Takux cilydasix moJ4epKHBaeTCsl 3HAUUMOCTh TOTO (akTa, uTo
Kakas-TO OKUJaeMasi CMEHa CUTyalluid elle He OCYIIeCTBWIACh. VIMEHHO
TaKoe 3HAYCHHE BBICTYIMACT B PACCMATPUBACMBIX 3/I€Ch COYCTAHHUAX C
COI030M 10Ka TUTIOC OTPUIIaHKE. B mapaiienbHbIX TEKCTaX APYTUX SI3bIKOB
O0OBIYHO ymOTpeOsieTcss apyras KOHCTPYKIMs, OCHOBAaHHAs Ha JIOKaJU-
3allMd TaHHOW CMEHBI CUTyallMi IO CJIE€ MOMEHTa peud. B aHrimmickom
s3bIKE TOTJa BbIOMpaercs coro3 before a B mepeBogax Ha apyrue ciia-
BSHCKHE SI3BIKM OOBIYHO YIOTPEOJNAIOTCS €ro ONKaliie COOTBETCTBHS,
TakKue, Kak cepOckuii coro3 npe n(e2)o wmo 1 monsckui (za)nim

(9) Let us set on themow from both sideshefore they are fully
rested (Tolkien);

Hajde daih napadnemaad sa obe stramee nego Sto stignuda se
propisnoodmore!

Yoapum-ka Ha HUX C IByX CTOpPOH, OKA OHU He yCleJd OTAOXHYTh
nocie nepexojal

Zaatakujemych od razu z dwoch stromanim odpoczry po marszu.

Crenyrommii IpuMep MOKa3bIBACT, YTO MO 3HAYEHHIO JaHHAS KOHCTPYKLHUS
BechMa Onm3ka K KoHCTpykiuu ¢ (opmori HCB, HemocpeacTBeHHO Xapakte-
pusyromeii cocTosHue B MOMeHT peunt (cm. 5.1)7°

(10) George said [...] that we had bettgt the canvasup first,
before it got quite dark, andwhile we could seewhat we were doing
(Jerome);

Pekao je ma je 6osbe da MPBO npedayumo MATOPCKO KPUIIO MPEKO
yaMmila Mmpe Hero mTo najHe MpaK, JAOK joll BUAUMO IITA PAIUMO;

JIxopmk [...] ckasai, 4To HaO HamsHymb TCHT, MOKA CIilc He COBCEM
CTEMHEJI0 U MOKHO Pasrjsai€Tb, UTO K quy;

George s sprzeciwit: najpierwrozepnijmy ptacht, poki jeszcze
cokolwiekwida¢.

Ham moka He SICHO, Kak B C€pOCKOM H TOJBCKOM S3bIKaX YIOTpe-
OJIAIOTCS HEMOCPECTBEHHBIC COOTBETCTBHS PYCCKON KOHCTPYKIIMHU, MIPE-
craBieHHoi B mpuMmepe (9). B Hamem marepuanie BCTpPEUYArOTCS JIMIIb
eMHUYHbIe TpuMepbl. OaHaKo, cyas mo npuMepam (11)u (12),Takoe yro-
TpebieHre, B IPUHIIKIIE, HE UCKIIIOYEeHO. Bompoc o xapakrepe Takoro Tuma

° B naHHO# IO3KIIMH euye MOKET OIyCKAThCs. B yKa3aHHOM cTaThe JaeTcs JOBOIBHO
HoApoOHOE OIKMCAaHKWE TAKUX CIIy4aeB ¢ OOJBIIAM KoinuecTBOM mpumepoB (Bapenrcen
1979: 92-97).

10 Cp. Takoke noBombHO wacToTHYIO (pasy [Toka He nosono —Before it is too late.
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yHOTpeOJIeHHsI TaHHBIX COI030B HEOOXOIMMO HCCIIeNoBaTh Ha Oosee 00-
IIUPHOM MaTepuale.

(11) We've got to get outside immediatbifore the wallcaves in
on us;

To je da moramo smeslgzatina ulicu ako neemo da neki zid na-
pravi od nas lepinju;

—DT0 TO, YTO HaAM HY>KHO HEMEJICHHO yOupamy Ha YJIHILy, HOKA Hac
He 3aBajuio crenoi (Mns¢ u [letpos);

— A to,ze musimy czem pdzejwia¢ na ulie;, poki jeszczenie za-
wality si¢ sciany.

(12) O, go 'long with you, Tom,before you aggravate me again
(Twain);

Jao, eyyu mu ce ¢ ounjy, Tome, 10K Me HUCH OTIET Pa3bYTHO;

Youpaiics BoH, Tom, He TO 5 OIISITH paccepiKych;

IdZ juz, idZ, bo znowu zaczynasz mnie gnigwa

5. Hoaoxurenbusbiii npenukatr HCB B npugaToyHoii yacTu

Kak nokassiBaeT cxema 1, B cepOCKOM sI3bIKE 3Ta KOHCTPYKIUS $IB-
JSETCSl HECPaBHUMO OoJiee YaCcTOTHOHM, YeM BCE OCTaJbHBIC. DTO OOBS-
CHsIeTCSI 0co00¥ MmHPOTON cdepbl ynoTpeOIeHH cor3a 0ok TpU HECo-
BEpILIEHHOM Buie. B psne ciayuaeB, rie B cepOCKOM SI3bIKE COI03 00K
BIIOJIHE YNOTPEOUTENICH, B MOJBCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX COOTBETCTBYIO-
i emMy coro3 He ynotpebmasercs. Ha ocHOBe cpaBHEHUS TaKMX CIy4yacB B
9THX fA3bIKaX JaHHas cepa pa3duTa Ha YEThIPE 30HBI, KaXKAast U3 KOTOPBIX
OTJIMYACTCS CBOMM HAO0OpOM HambOosee OJM3KUX COOTBETCTBHH B JPYTHX
a3bikax. Ha cxeme 2 oTpaskeHbl COOTHOLIEHHUs 3TUX 30H. [[nd cpaBHEHMS
TIPHBOJIATCS TAKXKE COOTBETCTBYIOIIHE aHTIIMICKHE COI03BI.

Bpocaercst B riasa, uro mosbckuit coro3 (d0)pOKiwu 3mech sBisercs
HauOosee OrpaHUYEHHBIM B YHOTPEOJEHHH. DTO BIOJIHE COOTBETCTBYET
HU3KOM YaCTOTHOCTH IAHHOTO THIAa B IMOJBCKOM SI3BbIKE, YTO YK€ OBbLIO
OTMEYEHO B KOMMEHTapuu Kk cxeme 1.

1 0cob6oe MomokKEHNE B CXEME 30HBI r) 0603HAaYAET, YTO B TAKHX CIyYasx TaHHBIC
COIO3bI BBICTYNAIOT BHE C(hepbl YUCTO BpeMEHHBIX oTHOLIeHui. CM. 5.4.
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Pycckuit
a)
MoKa
6) r)
IIOKa MCXKAY TEM KakK

(B TO Bpemst Kak)

B TO BPEMs KaK

B)

Koraga

CepOckuit
a)
JIOK
6) r)
AOK JOK
B)
JOK
TTonbckuii
a)
(do)poki
6) r)

(podczas) gdy.
kiedy

podczas gdy

AHTIIUACKUN

a)

as/so long as

while

B)
gdy / kiedy

0)

while

as

while

whereas

as

5.130Ha a)

3TO eMHCTBEHHAsI 30HA, TJIe CepOCKOMY 00K COOTBETCTBYET HE TOJIb-
KO pycckuii noxa, Ho u noiasckuii (d0)pOki OcobeHHOCTD ee 3aKIHYacTCs
B TOM, YTO B HEHl, MO CPAaBHEHHUIO C JPYTUMHU 30HAMH, BJIEMEHT Orpa-
HUYEHHUS sBIIsieTCS HauOosiee oulyTUMbIM. [Ipu 3TOM, Kak U B KOHCTPYK-
IIUU, PAaCCMOTPEHHOH B maparpade 3, mpuaaToyHasi 4acTh ONpeaesieT MO-
MeHT npekpamenuss CUTria. OgHako B paccMaTpuBaeMOl KOHCTPYKIHMH
MEXIy ICHCTBUSIMHM TJIABHOM W TMPHUAATOYHON dYacTeld HaONromaeTcs He
OTHOLLIEHHUS IOCJIEN0BATEIbHOCTH, HO ONpEIEICHHAass OJTHOBPEMEH-
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HOCTh, comnpsxeHHocTh: CUTnp, umeromias 3xeck 00BIYHO Xapa-
KTEp COCTOSIHMSL, SBJISAETCSI POHOM MIM MOTUBUpPYHOUIEeH OCHOBOM
s CUTrn. Iostomy okonuanue CUTnp — ucuesHoBeHue 3Toro ¢pona —
MPUBOJIUT TAaKXe€ M K MCUYE3HOBeHHUIO, npekpamennto CUTrn. Takoe Bpe-
MeHHOE COOTHOIICHHE CHTYaIHil €CTECTBCHHBIM 00Pa30M COITPOBOXKIACTCS
OTTEHKOM HEKOTOPOW OOYCIOBJICHHOCTH. DTO OCOOCHHO 3aMETHO B TeEX
cinyyvasx, korga CUTop oxBaTbIBa€T MOMEHT peyH:

(13) [T]he Stones safeas long asDumbledores around (Rowling);

KawmeH je cueypan nok roa je JJlamOnmop y 0.1u3unm,

ﬂO TCX TIOp IIOKa NM00JIM30CTH HaxX0AUuTCHA I[aM6J'II[0p, KaMCEHb &6
bezonacHocmu,

[P]6ki Dumbledorgest w poblizu, Kamie jest bezpieczny

HHTEepecHO OTMETUTh, UYTO B CEPOCKOM SI3bIKE CYIECTBEHHBIH s
3TOrO0 BapUaHTa JJIEMEHT OTrpaHUYeHUs (MPOJODKCHUE CYNICCTBOBAHUS
CUTra Bmnoth a0 koHna CUTHp) cpaBHUTENBHO YacTO MapKHPYETCs
ocoObIMU TOKazaTensiMu. Hampumep, 4acto corwo3y 0ok NpeAlecTBYET
yacTuia ceée (Kak ¥ B KOHCTPYKIUH, PACCMOTPEHHOW B maparpade 3). A
BMECTO COUETAHUS c6e OOK HEPENKO BCTPEUACTCS] COUETAHUE COI03a 00K
(umu ero Oonee apxauMdHOIO BapuaHTa OOK7Ie) C YaCTHULEH 200, Kak B MpPU-
mepe (13). DTo ABHO CBA3aHO C OTMEUYCHHOW CEMAHTHYECKOM HIMPOTOM
KOHCTpyKuuu dok + HCB, B cBsa3u ¢ uem cepOckuil s3bIK OoJiblle HYy-
XKIaeTcs B 0COOOM MapKHUpPOBAaHUM JAHHOW 30HBI, YeM TOJIBCKHUH U pycC-
CKUH.

Baxxnas pa3HOBHJIHOCTH paccMaTpuBaeMOro THUIA IPEICTaBICHA B
NPEUIOKEHUAX, TIe B IVIABHOM YaCTU TOBOPUTCHA, KAK CIELYET BOCIOJIb-
30BaTbCsl OJIArONPUATHBIMU OOCTOSITEILCTBAMH, ONUCAHHBIMU B IpUJa-
TOYHOM 4acCTH:

(14) To the MountainlLet us takeour placesvhile there isyettime!
(Tolkien);

U Planinu!Zauzmimasvoja mestaok joS ima vremend,;

K Cope! [...] 3aiimen mecta, moka ects Bpemst! [Paxmanosa]; ™

Na Goe [...] POki jeszczeczas zajmijmystanowiska bojowe.

5.230Ha 0)

B 3710l 30HE ceMaHTHYECKUH 3JIEMEHT OTPAHWMYEHUS 3HAYUTEIHHO
ciabee, yeM B mpeablaymield. B Heit He Tpebyetcs, utobsr CUTra mpo-
noipkanack BIUIoTh 10 koHma CUTnp. Jlocratouno mwmb, 9yTo061 CUTTH
ocyiecTBisiachk B ooumx npeaenax CUTnp. Takum oOpa3om, posib OKOH-
yanuss CUTmp 37ech MeHee 3HAYMTENbHAs, 4eM B 30He a). MMeHHO

2B nepesoge Koponesa HCIIOIb3yeTCsl KOHCTPYKIIHS, OCHOBAHHAS HA Tep(eKTHOM
3HaueHuu (cM. map. 4): 3aiimem OTPOTH, MOKA HAC He CMSLIHM!, Il SKCIUTMLUTHO KaK pa3
YKa3bIBA€TCS COOBITHE, KOTOPOE MOXKET YHHYTOXHTH CYIISCTBYIOIIHE OIaromnpsTHBIC
YCIIOBHS.
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noatomy nonbckuii (d0)pOKismech yxe He HA MecTe, XOTs YIOTpeOieHne
PYCCKOT0 1oK@ €Ile BIIOJHE JOIMYCTUMO. J[JIs pycCKOro s3bIKa JTIOCTATOYHO,
4yT0OBI mpencraBieHne 00 okonyannu CUTnp B camom obmiemM Buje mpu-
CYyTCTBOBaJO B KapTHHE COOTHOIICHUS YKa3aHHBIX CHTyarnwid. To ecTh
CUTnp mpencrapieHa HE KaK CHUTyalHs caMa Mo ceOe, a Kak CHTyalus ¢
OTpeICICHHBIM, JOCTUTAFOIIUMCS KOHI[OM.

Haubosnee sipko 3TOT BapHaHT MPEICTABICH B MPEIIOKCHUAXK, TJIaB-
Hasl 9aCTh KOTOPBIX COJCPIKUT MPEAUKAT COBEPIIICHHOTO BU/IA:

(15) While theywere dressingtheir wounds, kried to make a hole
in the thing (Jerome);

Jok cy mux JBOjUIla MPEBUjAJIM CBOj€ paHE, NOKYUWAo cam 0a Ha-
npasum pyny Ha KOH3€pBHY,

Iloka oHU MepeBSA3BIBAIU PaHbl, 5 cOelal NONbIMKY NPOOLIPAGUMb
9Ty WITYKY,

Gdy chiopcy opatrywali rany, ja gprobowatem zroli dziure w
puszce.

B mogo6HBIX ciydasx B MOJIBCKOM SI3bIKE, KaK MPaBHUIIO, YHOTpeOs-
etcs coro3 (podczas) gdywiu cuHonumuuHbii Kiedy), kak B IpUBEACHHOM
BBIIIIE IPUMEpE.

B tex ciydasix, xorja riaBHas 4acTh cogepxut Gopmy HCB, mexmy
CUTnp u CUTrn ourymaercsa onpeaeneHHbld napamienu3M. OIHaKo u3-3a
OTCYTCTBHS cnenuduueckoi cBsizu Mexay okoHuanussMu CUTnp u CUTrn
OTTEHOK OOYCIIOBJICHHOCTH, XapaKTEPHBIA /IS CIy4aeB 30HBI a), 3/1eCh
0OBIYHO HE BO3HHUKAET:

(16) While the visitorate and drank Pilate sipped his wine and
watchedhis guest through narrowed eyes;

Jok je mpuponuiviia nuo M jeo, [lunat je, nujyyxajyhu BuHO nocma-
mpao CBOT TOCTa KPO3 IMOJIy3aTBOPEHE KaIKe;

IMoka mpumeqmuii mua u e, [lunar, npuxnebviéas BUHO, no2nsadvl-
6aJ1 IPUIILYPEHHBIMU TJ1a3aMH Ha cBoero rocts (bynrakos);

Kiedy przybyszpit i jadt, Pitat,pociggajgc wino drobnymi tyczkami,
patrzytzmruzonymi oczyma na swego §oa.

5.330Ha B)

B oroit 30He ortHOmenus Mmexny CUTrnm m CUTnp umeror nmnb
BechMa o0mmii xapakrep ogHoBpemenHoctd. CUTmp 31ech, Kak U B 30HE
0), MOXET BOCIPUHHUMATBCS Kak HekoTopbiid ¢oH mis CUTrn, HO mpen-
craBneHne 00 orpanudeHun nposisieHuss CUTra stum poHoMm akTrdeckn
OTCYTCTBYET. B MomoOHBIX ciydasx pyCCKUHM COI03 noka yXe He YNoTpe-
onsercsa. Ho mpumepsl ¢ cepOckuM 0ok BeTpedaroTes yacto. B nepeBonax ¢
AHIJIMICKOTO OH sBJsieTCS Hanbosee OObIYHBIM COOTBETCTBHEM CO03a as
BBIPA)KAIOIIETO 3HAYCHHE BPEMEHHOW CBSI3M JIMIIH B BECbMa OOIIMX YepTax.
B pycckux u moibCKUX MEPEBOJAaX €My HMHOIZIA COOTBETCTBYIOT CaMble
HeHTpanbHbIC BpeMeHHbIe coto3bl ko20a u gdy (Kiedy).
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(17) “Yeah, that's a goblingaid Hagrid quietlyas theywalked up
the white stone steps (Rowling);

— Jakaxko, TO je roOnHMH — peye Xarpuj TUXO, 0K Cy ce Nmemaan Oe-
JIMM KaMCHHM CTEIICHUIlamMa,

— Jla, 3T0 rOONIMH, — CIOKOWHO 3amemus Xarpuj, KOrjAa OHU MOM-
HUMAJIHChH 110 O€JIBIM KaMEHHBIM CTyrIeHﬂM;

— Tak... to jest goblin powiedziatcicho Hagrid kiedy kroczyli ku
niemu po biatych, kamiennych schodach.

B mepeBogax Ha cepOCKHii S3BIK AHTJIMICKOMY COIO3Y aS HEpeaKo
COOTBETCTBYET COIO3 Oojiee HEUTpPaIbHOTO THIA Kao(@), KOTOPBIA Takxke
COOTBETCTBYeT aHriuiickomy When. Bompoc o pasnuuuy Mexay 3THMH
COI03aMH B CJIy4YasX OJHOBPEMEHHOCTH TpEOyeT OTIEIbHOTO aHaIH3a.
[lpuBeneM TOIBKO OJMH MPHMEP, B KOTOPOM albTEpPHATUBHBIE CEpOCKHE
NEPEBO/Ibl TOKA3bIBAIOT HEKOTOPYIO “KOHKYPEHLIUIO” MEXIy aavm.

(18) Quand j'ai dessinéles baobabsgl été animéoar le sentiment
de l'urgence (De Saint Exupéry);

When | drew the baobabs, Was drivenby a feeling of urgency
[Testot-Ferry];

Kana cam nuprao 6aobabe, conuno me je ocehame xypoe;

ok cam uprtao 6a06abe, soouo me ocehaj 1a ce He cMe OyroBlIAYH-
TH [[IepeBOIYKK HE yKa3aH];

A koraa s pucoBa 6a00a0b1, MEHSI 600XHOG/510 CO3HAHUE, YTO ITO
CTPAIIHO Ba’XHO U HEOTJIOXHO,

Kiedy rysowatem baobab,inspirowata mnie swiadoma¢ koniecz-
nosci natychmiastowego dziatania.

Bpocaercs B rinasa, uro npu ogHopedepentHoctu cyorexToB CUTmp
u CUTrn B pycckoM M TOJBCKOM S3bIKAX YacTO BBIOMpaeTcs Jeenpu-
YacTHAast KOHCTPYKIIU:

(19) Aringarosa was surprised how little emoti@elt as hesigned
the document (Brown);

Aringarosa je bio iznedan zbog toga Sto niStaje os&ao dok je
potpisivao dokument;

ApuHrapoca yJIMBWICS: MOANUCHIBAA JTOKYMEHTBI, OH He Ooufyuan
HUKaKHX YMOIUH,

Sam byt zdziwiony chtodem emocjonalnym, kt@zul podpisujac
dokument.

HHTEepecHO OTMETHTD, UTO JOBOJIBHO YaCTO CEPOCKUM MPEIOKEHHUSIM
C paccMaTpUBaeMbIM YNOTPEOJIEHHEM COI03a OOK B MapajlieibHBIX IMepe-
BO/IaX Ha MOJBCKUM, U B OCOOCHHOCTH HA PYyCCKUHM, COOTBETCTBYIOT Ipe-
JIOKEHHs 6€3 BPEMEHHOTO COk03a;

13 Tt MONMHOTEI CpaBHEHMS IPHBOANTCS TAKKe (DPAHILY3CKHH OPUIHHALL
14 Cp. ckasanHOe mpH 06CyKaeHIN TpHMepa (8) B maparpade 3.
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(20) Sophielooked equally intimidated as her eyesscanned the
lobby (Brown);

Dok je pogledomprelazila preko hola, Sofie izgledalajednako
uplaseno

Ha Codwu mnomemieHue npouszseno MPUMEPHO TO KE eneuamieHue.
OHa ¢ TI000MBITCTBOM 03MPAJIACh 10 CTOPOHAM;

Sophiewyglkdata na przestraszan niepewniewodzita oczami po
holu.

5.430Har)

B psne cinydaeB ynorpebieHHe cepOCKOrO OO0k SIBHO BBIXOJAUT 3a
npenensl 0003HaYeHs] BPEMEHHBIX COOTHOIIEHUN. BpemeHHol mapanie-
JU3M B HUX MeTadOpUUECKU pacilupeH 10 conocTtaBieHus. [lonoo-
HOE SIBJICHHWE HAONIONAeTCs W B JAPYTHX S3bIKaX, HANPUMEP NP aHTIIUii-
ckoM coro3e While. CxonHoe pasButie HaOIHOJaETCS B PYCCKOM U IMOJIb-
CKOM s3blkax. OJHAKO 3[eCh pacIIMpeHHE 3HAYEHMsI IPOU30ILIO HE Yy
UCKOHHBIX OIPaHUYUTENIBHBIX COI030B, KaK y CEpOCKOro 0ok, a y COI030B,
00BIYHO O0O3Hayaromux Oojee oOmuMi TUT OAHOBpeMeHHOCTU. Clemyto-
IIUHA pUMEp MHTEPECEH TeM, YTO B HEM BCTpedaroTcsi 00a TUMa yHoTpe-
Onenust coro3oB While u 0ox: ¢ TemMnopanbHbIM 3HA4YE€HHEM — 30Ha 0) H C
COIOCTABHUTEIILHBIM — 30Ha T):

(22) [...] that female numeraries were forcedlemnthe men's resi-
dence halls [...vhile the menwere at mass womenslepton hardwood
floors, while the merhad straw mats(Brown);

[...] da su¢lanice organizacije Opus Dei primoraneggsemajusobe
muskih ¢lanovadok su ovi na misi, [...] dasu zenespavale na podovima
od tvrdog drvetalok sumuskarcimali slamnate madrace

[...] 9uTO KeHIIMH TaMm 3acTaBISIN yOUpams KOMHATHI MY)KYHH, MOKa
TC HAXOAWJIUCH HA Mecce, [...] )KSHIIMHBI TaM Craiu Ha 2040M NOLY, B TO
BpeMsl KaK Y MyX4HH ObIJIM COJIOMeHHbIE TIO(AKH,

[...] ze cztonkinie Opus Dei zmuszano dprztania meskiej czsci
[...] podczas gdymezczyzni byli na mszy, ze kobietyspaty na gotych de-
skach podczas gdymezczyzni mieli stomiane maty.

Opaa W3 ocoOeHHOCTEH MAaHHOTO THIA YIOTPEOJCHUS CO3a 00K
3aKJIFOYaeTCs B TOM, YTO Pa3HbIe BPEMEHHBIC IUIaHBI MOTYT OBITH TpEI-
CTaBJIEHBI B 00ENX YacTIX HpeI[J'IO)KeHI/IH:

(22) In such circumstances the canngfalutsat the top of his voice
Ellochka, howevermerelyuttered a quiet “Ho-ho”;

Ljudozderse u takvim sl¢ajevimadere na sav glasdok je Elocka
samotiho zastenjala — Ho-ho!

B Takux cnydasx monoen Kpuuum HOAHLIM 20J10COM, DIIOUKA XKe
THX0 3acToHana: — Xo-xo! (Uned u [lerpos);

W takich razach lud@rcawrzeszczy ze wszystkich &tlusia_nato-
miastcichutko jekneta: — Ho-ho!
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B srom mpumepe npyrue si3bIKM BBIPAXKaIOT COMOCTABJICHUE HHBIMU
cnocobamu. B HamieM marepualie Takue Ciydyaud BCTPEUYaIOTCS JOBOJBHO
4acTo.

6. 3akarouenue

Kak HaMm mpencraBisercsi, NIPUBEAECHHBIN BbIIIE MaTepUall MOKa3bl-
BAET, YTO B YHOTPEOJIIEHNH OIPaHUYUTEIBHBIX COI030B B PACCMATPUBACMBIX
A3bIKaX HaOJIIOJAI0TCsl MHTEpecHbIE pa3nnuusa. OHM B OCHOBHOM YKa3bIBaeT
Ha TO, YTO B 3HAYCHHUHU STHX COIO30B MPU3HAK OIPaHMUYCHHS MPEICTABICH B
pasHoii crenienu. B monbckom coroze (do)pOKisTor mpusHak sBiIsSCTCS 1IEH-
TpaJbHBIM M Hambosee CHIbHBIM. [109TOMY B KOHCTPYKIMSX C 3TUM COIO-
30M TPEAIOIaraeTcs, YTO JACHCTBUE TIABHON YacTH 00s3aTeIbHO MPOJIOII-
’aeTcs BIUVIOTh 10 KOHEYHOI'0 MOMEHTa JACUCTBUS NpuAaTouHoi. OfHaKo y
cepOCKOro coro3a Jok 3HAUYCHHE OTPAaHUUYCHHS B PsJie CIIydaeB (pakTHIecKH
COBCEM MCYe3aeT, OCTAETCs JIMIIb 3HAYCHHE HEKOTOpPOro (oHa, KOTOPBIi,
IPH HEBPEMEHHOM 3HAYCHHH, TIEPEOCMBICIHBACTCSI B OCHOBY JUISI COITOCTA-
BJICHUS. 3HaYEHHUE PYCCKOTO COI03a 1MOKA HAXOIUTCS MEXAYy dTHUMHU Kpaii-
HOCTAMHU. B HeM aneMeHTHI “BpeMeHHOU (OoH” U “orpaHuueHue” HaxoAsTcs
Kak Obl B paBHOBECHH. B 3aBHCHMOCTH OT 3JI€MEHTOB OKPY’KaIOLIET0 KOH-
TekcTa (COOTHOIICHUE BHIOBBIX 3HAYCHMH, HAIMYME/OTCYTCTBHUE OTpHIIA-
HHsI) OIUH U3 OTHX JIBYX IPH3HAKOB MOXKET MOAYCPKHBATHCS, IPU ITOM
NPUCYTCTBUE IPYTOTO MPHU3HAKA IMPOOKAET OILYIATHCS.

[IpernoxeHHyt0 BecbMa OOLIYI0 KapTHHY COOTHOILEHHH Hccieny-
€MBIX COI030B ObLIO Obl HEOOXOJUMO JOIMOJIHUTH Ha OCHOBE Oojee Jie-
TaJILHOTO MCCIIEJOBAHUS BCEX TUIOB UX ynorpeOiieHus. B orpaHnueHHbIX
paMKax HacTOSIIEH cTaThH MBI CMOTJIM TIOKA3aTh JaJIeKO HE BCE U3 HHX.

Haneemcs, uto nmpeyioKeHHBIH aHaIu3 MMOoKa3all, YTo B 00JacTH U3y-
YCHHSI CEMaHTHKH COI030B COMOCTaBUTEIBHBIN METOJ] MOKET UTPATh TOJIO0-
KHUTEJIbHYIO pOJib. BblIO Obl MHTEPECHO MPUMEHUTh 3TOT METOA K H3Y-
YEHHIO OTPAHUYHUTEIBHBIX COI030B M IPYTHUX CIABSIHCKHX SI3BIKOB.
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ON TEMPORAL CONJUNCTIONS WITH A DELIMITING MEANING IN SERB\N,
RUSSIAN AND POLISH

Summary

The Serbian conjunctiotiok(le) Russiarpokaand Polish(do)pdkihave in common
that the meaning of delimiting the action of theiimzlause can be considered as a central
component of their semantics. On the basis of ele@smjaken from a parallel electronic
corpus it is shown that there are considerablesudiffces in the distribution of these
conjunctions on the whole, and also between varigoss of usage of these conjunctions.
The examples are divided into four groups on théslafsthe two factors that most clearly
influence the meaning of sentences with these oatipns: presence or absence of
negation in the dependent clause and verbal agfebe predicate of that clause. In all
three languages the two most extremely oppose@niari- negated perfective predicate
and non-negated imperfective predicate — have igheht frequency. In the article
examples of these two types are studied in son@l detd it is shown that the differences
in frequency of these constructions in the threglages are rather clearly related with
semantic differences. The main factor appears ttheerelative force of the feature of
temporal delimitation. In the Polish conjunctiornistifieature is very prominent, while the
Serbian conjunction, especially in connection véatimon-negated imperfective predicate,
has developed certain senses in which the mearfitgnporal delimitation is virtually
absent. The meaning of the Russian conjunction eampdsitioned somewhere in the
middle between these extremes. The examples thatisgessed in the article show that
the semantic differences between the conjunctioasedlected in the fact that in various
cases one or more of the languages prefer alteenatinstructions. The most interesting
case is connected with translating Engtiifuntil. In Polish one has to make a choice here
between the delimitin¢do)pdki(+ negated PF) and the conjunctaa whereas in Russian
or Serbian this distinction is neglected or expeddess systematically.



